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Edition

<
[ svastil |
1. Sragdhara

vellad-dor-ddanda-veganila-vihata-maha-ksmadharottunga-$riiga
-grava-bhrams$opajata-dhvani-cakita-calad-dig-gajonmukta-nadar|
pada-nyasa<{2>n nimajjad-dharani-tala-bharabhugna-bhogindra-bhogan
nrttam vah patu $ambhor mmukuta-$asi-kalalingita-vyoma-candraril_|

2. Anustubh

Attamiilam iti sthanam vrhaddhatta<{3>-vinirggatarh|
$ucinan dharma-$ilanan dasanam asti janma-bhihl |


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-129
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3. Sardilavikridita

varhée <’>smin payasan nidhav iti $asi §ri-malhadado <’>bhavat
khyatas tat-tanayo <{’>pi $aurya<{4 >-nilayah §ri-§tiradasah krtit
tat-stinu$ ca samasta-nandita-suhrt sammanitabhyagatah
sevyo rohana-bhii-dhara-pratisamah $ri-sanghadaso rthinarl||

4. Anustubh

{5» Upayeme sutarm so <’>pi dirvvayi-siryakundayoht
sarasvatim umarh $ambhur mena-himavator iva||

5. Mandakranta

jatas tabhyarh jagati mahito janma-bhih sad-gunanarn
<6 khyatah kirttya disi disi yasodasa Ity uddhata-$rih|
devah prthvi-valaya-tilako jitvarah parthivanan

cakre vacam adhipam iva yarh<{7)> mantrinarh rajyapalah||

6. Harini

lavana-jaladhi-§yamopantan dig-antara-gocara
-tvarita-cakita-ksoni-pala-pratista-nidesanah|
saciva-padavirn<8) yasmin §asaty akhandita-$§asano
vyadhita vasudham eka-cchattrarh sa ramaparakramah||

7. Sardilavikridita

matangair mmada-garvvitair upanatair a$vorasair bhiimi-jai<9>r
urvvya sasya-samrddhaya vahu-tithair hemnafi cayair arjjitaih|
sajm!<thpya; k?7<{j>(ya) dvija-devatah sura-pater aditsunevaspadarh
yah §ri-ramaparakramena<10) jayina tantradhikari krtah||

8. Sragdhara

mlecchair ucchanna-kalpaih parijana-vikalair anga-kalinga-vangair
oddrair uddina-jivair apagata-kapataih<{i1> pandya-karnnata-lataih|
suhmaih sopapradanair asi-bhaya-cakitair ggurjjara-krita-cinair
yasmirhs tantradhikaram vidadhati dadhire bharttur ajfia{i2>$ $irobhih||
9. Mandakranta

toyadharair amrta-$isirair ajya-dhara-vinidrair

agny-agarair upahita-sudhair yajvanam mandirai$ ca|

vidya-sattrair ghana-$iti-$ilair deva<13>-gehair mmathair vva
naika-dvara disi disi gunair yasya jagartti kirttih||


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-115
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-107
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-101
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-115
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-129
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-107

10. Vasantatilaka

Arama-s(e)tu-matha-mandapa-sattra-dana
-prasada-sankrama-jalasaya<14>-sannive$aih|
tair ebhir atma-caritokti-padaih prasastair

yah svarh prasasti-prthu-pitham ivakrtorvvirl||

11. Sardilavikridita

Astabhih sura-mandiraih parivrtarn<i5) prasadam abhrarnliharh
sampadyendu-marici-jala-dhavalair lliptarh sudha-karddamaih|
tenayarh naya-$alina $uci-$ila-vinyasta-lingakrtir

bhaktya<16) dharma-parayanena bhagavan aropita$ $ankarah||

12. Upajati

Asmai yasodasa-nivesitaya

$ri-rajyapalo vrsabha-dhvajayal

$atarh puranan nikararh niyamya

<17> madhusravam gramam adat ksitisah||

13. Sragdhara
pandu-pracinavarhir-bharata-dagaratheksvaku-ramagnimitraih
kirttinam palanaya ksiti-pati-tilakaih prarthi<i8>tarh yatra bhiyah|
tatra vriimo na tavad vayam atilaghavo,y?<j>atu kirh prarthanabhir
yasmad vi§vopakara-pranihita-manasah palayanty eva santahl||

14. Vasantatilaka

Asyedam a<19)yatanam dhrta-hari-$obharn
sankalpa-siddham iva nirmmitam indu-mauleh
Etat tu tavad iha tisthatu $aila-sindhu
-sarhsthana-sustham avani-talam asti yavaTl||

15. Anustubh

<20 Indranila-mani-snigdhe §ila-patte <>tinirmmale|
prasastir iyam utkirnna $rinidhanena $ilpina_||
Apparatus

{5) -gunanam  aksharas nanarm squeezed in a narrow space.

9> saym!<m>ya; k?<{j>(ya) & samp;a?<uy(j)ya DCS.
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<10) -vikalair < -;n?<{vpikarair DCS.

Translation

{1> Success! Welfare!
1.

May the dance of Sambhu protect you, in which is uttered the voice of the shaking
elephants of the quarters scared of the sound caused by slipping down of stones from
the high peaks of great mountains hit by the wind <caused) by velocity of sticks which
are his trembling arms, in which hoods of the king of serpents are bent by weight of
the surface of the earth submerging due to placing of his feet, and in which the moon
in the sky is embraced by the moon of his crown!

2.

There was the place named Attamila, originating from Brhaddhatta, which was the
birthplace of the clean and virtuous Dasas.

3.

In this lineage was born illustrious Malhadasa, as if the moon {was born} in the ocean
of milk. And his renowned son was illustrious Siiradasa, virtuous, the abode of heroism.
Also his son was illustrious Sanghadasa, who had his friends pleased in all and his
guests honoured, and was the one same as the Rohana Mountain and to be approached
for supplicants.

4.
And he married Sarasvati, the daughter of Durvayi and Siiryakunda, as if Sambhu
{married)> Uma <the daughter) of Mena and Himavat.

5.

In both of them was born the one full of wealth named Ya$odasa, esteemed in the
world, the birthplace of good characters and renowned in all the directions by his fame.
The king Rajyapala, the mark of the circle of the earth conquering the kings, made
him, who was like the lord of words (Brhaspati), a councillor.

6.

When he controlled the position of minister, that Ramaparakrama (Rajyapala), whose
direction was sought after by kings hastily trembling at the regions of the end of the



quarters, and whose order was unrefuted, made the earth as far as the black borders
of the ocean under the one umbrella.

7.

After honouring brahmanas and deities by elephants haughty with intoxication, by
principal horses sprung up from the earth and brought closer, by the earth abundantly
endowed with crops, and by many acquired heaps of gold, he was made a tantradhikarin
by illustrious Ramaparakrama, the victor, who wished to gain the position of the master
of deities (Indra).

8.

By the mlecchas who were almost destroyed, by the Afigas, Kalingas and Vangas whose
servants were maimed, by the Odras whose bow strings were flying up, by the Pandyas,
Karnatas and Latas who were furnished with deceit, by the Suhmas who were accom-
panied by presents, and by the Gurjaras, Kritas and Cinas trembling with fear of the
sword, the orders of his master were accepted by their heads, when he was doing the
tantradhikara.

9.

By lakes cold like amrta, by fire houses sleepless due to flows of ghee, also by houses
of sacrificers deposited of milk, by knowledge and charitable feedings, by houses of
deities and monasteries made of stones black like clouds, by his virtues, his fame with
many gates is evident in various quarters of the world.

10.

By the constructions of gardens, embankments, monasteries, assembly halls, {places
for) charitable feeding and donation, temples, passages and reservoirs, by these eu-
logised words of speech which were his acts, he made the earth like his own wide
pedestal of eulogy.

11.

After completing the atmosphere-licking temple, surrounded by the eight dwellings
of deities, smeared with plaster clay white like a net of moon beams, this venerable
Sankara, the image of a linga placed on a clean stone, was fixed with devotion by him,
the one knowing the essence of policy and having dharma as the highest aim.

12.

The king, Illustrious Rajyapala gave him, the one with the banner of bull (Siva) placed
by Yasodasa, the village Madhusrava, withholding tax of a hundred puranas.



13.

Where it was repeatedly wished by the marks of kings, Pandu, Pracinabarhis, Bharata,
Dasaratha, Iksvaku, Rama and Agnimitra for the protection of pious deeds, there we
very small ones do not say yet anything with our wishes, because good people with
mind intent upon benefit of the all would cause to protect {the pious deeds.

14.

This abode of that one having the moon as his crown (Siva), which was conceived of
captivating beauty, was constructed like the accomplishment of purpose. May it stand
here as long as the surface of the earth comfortable as an abode of mountains and
rivers exists!

15.

On this stone slab glossy like gem of sapphire and extremely clean, this eulogy was
engraved by Srinidhana, the artisan.

Commentary

<20 This line is aligned to the centre.
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